Перечень самых влиятельных литературных премий

2007

Лауреатом Нобелевской премии по литературе за 2007 год стала британская писательница Дорис Лессинг. Награда присуждена ей с формулировкой "за исполненное скепсиса, страсти и провидческой силы постижение опыта женщин". 
Произведения Д. Лессинг, изданные на русском языке.
1.Марта Квест : роман 1957. 
2.Повести : 1958. - Содерж.: Муравейник. – Джордж «Леопард». – Эльдорадо. – Голод.
3.Лето перед закатом. 1992. 
4.Пятый ребенок; Бен среди людей : [романы] / : 2006. 

Букеровская премия
Получить Букеровскую премию может любой житель стран Содружества наций или Ирландии. Лауреатом премии 2007 года стала 45 летняя ирландская писательница Энн Энрайт за семейную сагу под названием "Собрание" ( The Gathering). Книга повествует о жизни большой ирландской семьи, которую постигла драма самоубийства. Всего в "короткий список" претендентов на "Букер" за 2007 года, кроме Энрайт с романом "The Gathering", входили: Никола Баркер - "Darkmans", Мохсин Хамид - "The Reluctant Fundamentalist", Ллойд Джонс - "Mister Pip", Иэн Макьюэн - "On Chesil Beach" и Индра Синха - "Animal's People".

Премия "Русский Букер" присуждается ежегодно за лучший роман года на русском языке. Писатель Александр Иличевский стал лауреатом литературной премии "Русский Букер - 2007". Его роман "Матисс" признан лучшим романом на русском языке в этом году.
За премию, помимо А. Иличевского, боролись Андрей Дмитриев с романом "Бухта Радости", Юрий Малецкий с романом "Конец иглы"; Игорь Сахновский с романом "Человек, который знал все", Алекс Тарн с романом "Бог не играет в кости" и Людмила Улицкая с романом "Даниэль Штайн, переводчик". Лауреат премии получит премию в размере 20 тыс. долларов. Размер премии для остальных финалистов составляет две тысячи долларов.
Гонкуровская премия
Главная литературная награда Франции, Гонкуровская премия-2007, присуждена 48-летнему французскому писателю  писателю Жилю Леруа за роман "Песня Алабамы". В этом году на звание автора лучшего романа на французском языке претендовали пять писателей - это Оливье Адам, Филипп Клодель, Мишель Лесбр, Клара Дюпон-Моно и Жиль Леруа. 


"Национальный бестселлер" является главной негосударственной премией России. Победителем стал петербургский писатель Илья Бояшов с романом «Путь Мури».
Шорт-лист премии «Национальный бестселлер»
Сорокин Владимир «День опричника»
Людмила Улицкая «Даниэль Штайн, переводчик»
Элтанг Лена «Побег куманики»
Бабенко Вадим «Черный пеликан»
Бояшов Илья «Путь Мури»
Быков Дмитрий «ЖД»

Национальная литературная премия "Большая книга" учреждена в 2005 году. 
Первую премию "Большой книги" сезона 2007 года получила Людмила Улицкая за роман "Даниэль Штайн, переводчик". Обладателем второй премии стал Алексей Варламов, автор документальной книги "Алексей Толстой". Третьей в списке награжденных -Дина Рубина за роман "На солнечной стороне улицы". 
Лауреаты получили денежные призы в три миллиона рублей, полтора миллиона, один миллион рублей соответственно. 
В специальной номинации "За вклад в отечественную литературу" премии был удостоен Валентин Распутин, также спецпризом отмечен Андрей Битов. Илье Кормильцеву премия была вручена посмертно. 

Независимая литературная премия "Дебют" 
Приз в номинации "Крупная проза" получил Станислав Буркин за роман "Фавн на берегу Томи". 
Приз "За малую прозу" завоевала Ирина Глебова за подборку рассказов "Истории". 
Лучшим молодым драматургом был признанВалерий Печейкин (пьеса "Соколы").
В номинации "Фантастика" победу одержала Ольга Онойко за роман "Хирургическое вмешательство".
В номинации "Поэзия" победу одержал Владимир Кочнев (подборка стихотворений). 
Премия в новой номинации "Молодой русский мир", которую будут ежегодно присуждать молодым авторам, пишущим на русском языке и проживающим за пределами России, досталась Александру Закладному (пьеса "Попутчики"), Валерию Печейкину (пьеса "Соколы") и Дмитрию Вачедину (рассказ "Стрелок небесной лазури"). 
Спецприз премии "Голос поколения" был вручен Николаю Прокошеву за повесть "Обед из опоссума". 
Литературная премия "Александр Невский" была учреждена в 2005 году Союзом писателей России и компанией "Талион" с целью возрождения интереса россиян к истории родины.
В этот раз жюри конкурса решило присудить две первых премии. Одним из победителей стал Петр Стегний, посол РФ в Израиле, опытный дипломат, автор книги «Время сметь», посвященной царствованию Екатерины II, явным и скрытым парадоксам этой эпохи, которые роднят ее с днем сегодняшним. Другим – Анатолий Смирнов, доктор исторических наук, посвятивший свою монографию родоначальнику русской исторической науки Николаю Карамзину. 
Вторую и третью премии получили санкт-петербургские писатели – Евгений Анисимов за книгу «Анна Иоанновна» и Александр Корольков за монографию, посвященную русскому философу Константину Леонтьеву. 
Лауреатом специальной премии «Соотечественники» стала Ольга Куликовская-Романова, автор книги «Царского рода» о Великой княгине Ольге Александровне Куликовской-Романовой, сестре последнего российского императора. Протодиакон Василий Марущак за свой труд "Святитель-хирург: Житие архиепископа Луки (Войно-Ясенецкого)" получил премию "Духовные подвижники". 

Литературная премия "Ясная поляна" ориентирована на творчество современных авторов, произведения которых отражают гуманистические и нравственные идеалы, заложенные в творчестве Л. Н. Толстого. Ее особенность состоит в том, что награждаемое произведение не обязательно должно быть новинкой. Временные рамки первой номинации - последние пять лет.
Леонид Бородин стал лауреатом в номинации «Современная классика» за роман «Год чуда и печали».
Захар Прилепин победил в номинации «XXI век» («Яркое произведение современной прозы») за роман «Санькя».

Литерату́рная пре́мия Алекса́ндра Солжени́цына В 2007 ее лауреатами стали:
Сергей Бочаров, литературовед — «за филологическое совершенство и артистизм в исследовании путей русской литературы; за отстаивание в научной прозе понимания слова как ключевой человеческой ценности», и Андрей Зализняк, лингвист — «за фундаментальные достижения в изучении русского языка, дешифровку древнерусских текстов; за филигранное лингвистическое исследование первоисточника русской поэзии „Слова о полку Игореве“, убедительно доказывающее его подлинность» 

«АБС-премия» (литературная премия имени братьев Стругацких) 
Премия присуждается за лучшее фантастическое произведение года. 
В номинации "Художественное произведение" лауреатом стал Дмитрий Быков (лауреат "АБС-премии" 2004 и 2006 гг.) с романом "ЖД". 
В номинации "Литературная критика и публицистика" награды удостоился труд Антона Первушина под названием "Завоевание Марса. Марсианские хроники эпохи Великого Противостояния". 

Новая Пушкинская премия Официальная церемония награждения пройдет 26 мая 2007 года.
Лауреатом Новой Пушкинской премии за 2006 год (Официальная церемония награждения пройдет 26 мая 2007 года) в номинации "За совокупный творческий вклад в отечественную культуру" назван писатель Вячеслав Пьецух. В минувшем году у Вячеслава Пьецуха, автора книг "Веселые времена", "Новая московская философия", "Государственное дитя", вышло несколько сборников рассказов и эссеистики: "Низкий жанр", "Дурни и сумасшедшие. Неусвоенные уроки родной истории", "Русская тема", "Жизнь замечательных людей".
В номинации "За новаторское развитие культурных отечественных традиций" Новой Пушкинской премии удостоился петрозаводский прозаик Дмитрий Новиков, автор сборников рассказов "Муха в янтаре" и "Вожделение". 

Нобелевская  премии 
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Лауреатом Нобелевской премии по литературе стала Дорис ЛессингДорис Мей Лессинг (англ. Doris
Lessing) (p. 22 октября 1919) — английская писательница-фантаст.

Имя лауреата этого года не упоминалось в списке вероятных призеров. Фаворитами премии считались американский писатель Филип Рот, итальянский писатель Клаудио Магрис, американский артист Боб Дилан, израильский писатель Амос Оз.

Ее имя огласил постоянный секретарь Шведской Королевской академии и член Нобелевского комитета Хорас Энгдаль 11 октября. Награда присуждена ей с формулировкой "за исполненное скепсиса, страсти и провидческой силы постижение опыта женщин".

Премией 87-летняя Лессинг награждена за работы, посвященные отношениям между различными цивилизациями и культурами.

Как отмечается в мотивации, Лессинг - эпический писатель, которая с присущими ей "образностью, скептицизмом и пылом" изучает проблемы разделения общества

Дорис Лессинг, урожденная Дорис Мэй Тейлор, родилась 22 октября 1919 года в Персии, в городе Керманшах (современный Бахтаран, Иран). В 1925 году семья будущей писательницы перебралась в Южную Родезию (сейчас - Зимбабве). До 15 лет Дорис училась в католической школе, но не окончила ее. Никакого формального образования в дальнейшем она не получила. В юности она работала сиделкой, телефонисткой, журналистом а в 1949 году перебралась в Лондон, где год спустя и вышел ее первый роман "Трава поет" (The Grass is Singing).

В дальнейшем она много писала о Южной Африке - в частности, именно там происходило действие ее цикла из пяти романов "Дети насилия" (Children of Violence, 19519-1959).

В 1950-х и 1960-х годах была активисткой британской компартии и участницей антиядерного движения. Ей было отказано в праве въезда в ЮАР и в Родезию за критику апартеида.

Тексты Лессинг отличаются социальной направленностью: в юности она едва не вступила в коммунистическую партию (в которой позже разочаровалась), а ее позднейшие романы считаются классикой феминистической литературы (в особенности - "Золотой дневник" - The Golden Notebook, 1961).. Автор 5 романов из серии «Канопус в Аргосе» (1979—1982). содержащих различную трактовку философской проблематики пассивного участия слабого человечества в борьбе могущественных цивилизаций. При положительном отзыве Б. Олдисса серия была раскритикована за использование концепции богов-пришельцев. С 1965 года регулярно выходят монографии о творчестве Лессинг.

Между 1952 и 1969 годом опубликовала полуавтобиографическую серию из пяти романов и сборника рассказов "The Children of Violence" ("Дети насилия") В более поздний период писательница стала испытывать интерес к фантастике, и одновременно - к мистической (и в частности, к суфийской) традиции - эти увлечения отразились в "Инструкции к спуску в ад" (Briefing for a Descent into Hell, 1971), "Лете перед закатом" (1973) и цикле "Канопус в Аргусе: архивы" (Canopus in Argos: Archives, 1979-1983). По мотивам одного из романов цикла о Канопусе ("Создание комитета представителей для планеты восемь", 1982) Филипп Гласе написал оперу.

В 1979-1983 годах выпустила серию фантастических романов "The Canopus in Argos: Archives Series" ("Канопус в Аргосе"). Один из ее самых известных романов - "The Golden Notebook" ("Золотой дневник") - был опубликован в 1962 году и считается классикой феминистской литературы.
Букеровская премия 2007 года \ Books
Справка 

На премию, основанную в 1969 году, могут претендовать писатели из Британии, Ирландии и стран Содружества, написавшие роман на английском языке. Пять лет назад она из Букеровской превратилась в премию "Мэн Букер" после того, как её спонсором стала финансовая компания Man Group PLC. 

16 октября 2007 г. в церемониальной ратуше лондонского Сити было названо имя лауреата одной из самых престижных наград в литературном мире британской Букеровской премии 2007 года (Booker Prize, официальное название премии The Man Booker Prize).

В общей сложности члены жюри рассмотрели 110 литературных сочинений, насчитывающих более 35 тысяч страниц. В длинном списке претендентов 2007 года оказалось 13 романов, принадлежащих большей частью перу малоизвестных авторов. Присуждение премии и провозглашение победителя определяется следующим образом: сначала ежегодно обновляемый консультативный комитет в составе издателей и представителей писательского мира, литературных агентов, книготорговцев, библиотек и Фонда Букеровской премии формирует список из примерно ста книг. Комитет же утверждает жюри из пяти человек это известные литературные критики, писатели, учёные, общественные деятели. В августе жюри объявляет "лонг-лист" (long list), включающий 20-25 романов, в сентябре шестерых участников "шорт-листа" (short list), а в октябре самого лауреата на специальной церемонии. В жюри "Букера-2007" вошли директор Лондонской школы экономики и политических наук Ховард Дэвис (Howard Davies), британская поэтесса Венди Коуп (Wendy Cope), автор бестселлера "Последний король Шотландии" ("The Last King of Scotland") Жиль Фоуден, биограф и критик Рут Скар, актриса Имоджен Стаббс (Imogen Stubbs)

Лауреатом премии 2007 года стала 45 летняя ирландская писательница Энн Энрайт (Anne Enright) за семейную сагу под названием "Собрание" ( The Gathering). Это самая нстоящая семейная сага, роман трех поколениях, о любви и ненависти, сексуальных порывах, семейных тайнах и оживляющих воспоминаниях. Книга повествует о жизни большой ирландской семьи, которую постигла драма самоубийства.

В нем рассказывается об ирландской женщине, которую самоубийство её брата заставило заново взглянуть на три поколения своей большой семьи, в которой далеко не все хорошо. 

Как сказал Дэвис, "Собрание" представляет собой твёрдый взгляд на скорбящую семью, выдержано в жёстком, разящем стиле". 

"Мы полагаем, это сильный романист, мы думаем, что ещё немало о ней услышим, - отметил он. - Книга очень мощная, она тянет за собой и имеет потрясающую концовку. В ней - одно из лучших последних предложений из всех когда-либо прочитанных мною романов". 

. Отметим, что председатель жюри сэр Ховард Дэвис назвал эту работу "мощной, неудобной и временами злой". 

Несмотря на все это, ранее Энрайт считалась одним из аутсайдеров гонки за премию размером в 50 тысяч фунтов стерлингов (100 тысяч долларов). 

Сейчас, получив эту премию, она говорит, что удивлена своей победой. 

"Я была готова ко всему... Ну, ко всему, кроме этого", - добавила писательница. 

"Собрание" - её четвёртый роман. 

В числе её предыдущих романов был "На что ты похож?", который в 2000 году номинировался на другую вручаемую в Великобритании литературную премию, Costa. Кроме того, из-под её пера вышла книжка "Делая детей", выдержанный в лёгком стиле дневник матери. 

Букеровскую премию Энрайт, по её словам, намерена пустить на новую кухню. "Я забыла о деньгах, а теперь очень рада, что вчера купила новое платье", - говорит она. 

Впрочем, на сегодняшний день продано всего 3 тысячи экземпляров "Собрания".
 Энн Энрайт живет и работает в Дублине. Она лауреат нескольких национальных премий. Она стала второй писательницей из Ирландии, получившей "Букера", после знаменитой Айрис Мердок (Iris Murdoch) за роман Море, море (The Sea, the Sea, 1978). Всего за историю существования премии "Букера" удостоились четыре выходца из Ирландии. 

Напомним, что Букеровская премия это наиболее престижная литературная премия, основана в 1969 году и ежегодно вручается в Великобритании, за достижения в области литературы авторам, которые живут в странах Британского Содружества или в Ирландии. Изначально премия существовала на средства группы компаний "Букер" (Booker), производящей продукты питания. В 1969 г. лауреат получал 5 000 фунтов стерлингов, позже эта сумма возросла до 10 000, а затем до 15 000 и 20 000 фунтов. В 2002 году премия увеличилась в размере в результате появления нового спонсора компании "Мэн групп" (Man Group), работающей на рынке финансовых услуг. В результате размер премии, переименованной в Мэн-Букер, возрос с 20 до 50 000 фунтов. В 2007 году денежное вознаграждение составило 50 тысяч фунтов стерлингов (100 тысяч долларов). 

Отметим, что британские букмекеры пророчили в этом году победу в Буккере роману Иэна Макьюэна "На Чезильском пляже" - о жизни английской молодёжи до сексуальной революции или Ллойду Джоунсу, с его романом "Мистер Пип". 
"Русский Букер"
С 1992 года Букеровской премией "Русский Букер" стали награждать за лучший роман на русском языке. Цель премии - привлечь внимание читающей публики к серьезной прозе, обеспечить коммерческий успех книг, утверждающих традиционную для русской литературы гуманистическую систему ценностей. 2007 году для участия в конкурсе премии "Русский Букер" номинировано рекордное число произведений - 78, допущено - 33. В процессе выдвижения номинантов приняли участие 37 издательств, 10 журналов, 6 университетов и 13 библиотек. 

В длинный список литературной премии "Русский Букер 2007" вошли следующие произведения: 

1. Азольский Анатолий, "Посторонний", М: ж-л "Новый мир", 4-5, 2007
2. Айтматов Чингиз, "Когда падают горы", СПб.: Азбука классика, 2006
3. Борисова Ариадна, "Божья отметина", Якутск: Сахаполиграфиздат, 2007
4. Брод Наум, "Лауреат", СПб: Реноме, 2006
5. Быков Дмитрий, "ЖД", М: Вагриус, 2006
6. Верещагин Николай, "Свеча горела", М: ж-л "Континент", 131 ( 1, 2007)
7. Волос Андрей, "Алфавита, книга соответствий", М: ж-л "Новый мир", 7-12, 2006
8. Войскунский Евгений, "Румянцевский сквер", М: Текст, 2007
9. Вяльцев Александр, "Круг неподвижных звезд", М: ж-л "Континент", 128 ( 2, 2006)
10. Дмитриев Андрей, "Бухта Радости", М: Знамя, 4, 2007
11. Евсеев Борис, "Площадь Революции", М: Время, 2007
12. Иличевский Александр, "Матисс", М: ж-л "Новый мир", 2-3, 2007
13. Курчаткин Анатолий, "Цунами", М.: ж-л "Знамя", 8-9, 2006
14. Кучерская Майя, "Бог дождя", М: Время, 2007
15. Маканин Владимир, "Испуг", М: Гелеос, 2006
16. Макаров Анатолий, "В ожидании звонка", М: Агентство "КРПА Олимп", 2006
17. Малецкий Юрий, "Конец иглы", Дортмунд: Partner Verlag, ж-л "Зарубежные записки", книга 7, 3, 2006
18. Маркович Дан, "Vis vitalis", Москва-Тель-Авив: Издательское содружество А. Богатых и Э. Ракитской (Э.РА), 2006
19. Москвина Марина, "Дом на луне", М: ж-л "Дружба народов", 1-2, 2007
20. Мощенко Владимир, "Блюз для Агнешки", М: Зебра Е, 2007
21. Пелевин Виктор, "Ампир В", М: ЭКСМО, 2006
22. Рубанов Андрей, "Великая мечта", СПб.: Лимбус Пресс, 2007
23. Сахновский Игорь, "Человек, который знал все", М: Вагриус, 2007
24. Сегень А. Ю., "Поп", М: ж-л ".Наш современник", 6-7, 2006
25. Седнев Никола, "В окрестностях Милены", Киев, ж-л "Радуга", 7, 2006
26. Слаповский Алексей, "Синдром Феникса", М: ж-л "Знамя", 11-12, 2006
27. Сорокин Владимир, "День опричника", М: Захаров, 2006
28. Стахов Дмитрий, "Генеральская дочка", М: ж-л "Дружба народов", 5, 2007
29. Тарн Алекс, "Бог не играет в кости", М: "Русь"-"Олимп", 2006
30. Улицкая Людмила, "Даниэль Штайн, переводчик", М: ЭКСМО, 2007
31. Финкельштейн Эйтан, "Пастухи фараона", М: Новое литературное обозрение, 2006
32. Фомин Алексей, "Атипичная пневмония", М: ФИТА при участии изд-ва "Апарт", 2007
33. Чижова Елена, "Орест и сын", СПб.: ж-л "Звезда", 1-2, 2007

Жюри этого года возглавил прозаик Асар Эппель, в состав которого вошли также прозаик Олег Зайончковский, критик и эссеист из Санкт-Петербурга Самуил Лурье, поэт и прозаик Олеся Николаева, театральный режиссер Генриетта Яновская. 
Иличевский Александр

Родился 25 ноября 1970 году в Сумгаите, Азербайджан. Поэт, прозаик, лауреат премии "Русский Букер" 2007 года. 

В 1985-1987 учился в Физико-математической школе имени Колмогорова при МГУ. В 1993 году окончил факультет общей и прикладной физики Московского физико-технического института по специальности теоретическая физика. В 1991-1998 занимался научной работой в Израиле и Калифорнии. С 1998 г. снова в Москве. Женат, имеет сына. 

Публиковался в "Новом Мире", "Октябре", "Новой Юности", "Комментариях", сетевом журнале литературных эссе "В моей жизни", на сайте "Сетевая словесность". Автор идеи научно-популярного портала "Технология-ZOO". 

Автор книг стихов: "Случай" (1996), "Не-зрение" (1999), "Волга меда и стекла" (2004); романов "Нефть" (1998), "Самсон на солнце" (1999), "Ай-Петри" (2005), "Матисс" (2006), книги прозы "Бутылка Клейна" (2005), книги эссе "Гуш-мулла" (2005), книги рассказов "Пение известняка" (2007). 

· Первое место в номинации "Поэзия" литературного конкурса "Дварим" (2005). 

· Шорт-лист премии "Мивзак". 

· Лауреат премии "Нового Мира" (2005). 

· Премия имени Юрия Казакова за лучший рассказ 2005 г. 

· Финалист Национальной литературной премии "Большая Книга" - сборник "Ай-Петри" (2005) 

· Лауреат IV Международного литературного Волошинского конкурса за рассказ "Белый домик". 

· Финалист Бунинской премии 2006 г. - Серебряная медаль за книгу "Бутылка Клейна". 

· Финалист Национальной литературной премии "Большая Книга" 2007 года - роман "Матисс". 

· Роман "Матисс" - лауреат премии "Русский Букер" сезона 2007 года

Список публикаций А. Иличевского

«Новая Юность», № 2(65) за 2004 г. 
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По краям света. 

«Новый Мир», № 12 за 2005 г. 
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«Новый Берег», № 13 за 2006 г. 

Метафизика крика и метафизика плача. 

«Новый Мир», № 1 за 2007 г. 

Биография поэта как факт языка. 

«Новый Мир», № 2 за 2007 г. 
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Горло Ушулука. 
Рассказ 

«Октябрь», № 10 за 2007 г. 

"Дизель". 
Рассказ 

«Зарубежные записки», № 11 за 2007 г. 

Случай Крымского моста. 
Рассказ о реке 

«Новый Мир», № 12 за 2007 г. 

Два рассказа. 

«Знамя», № 1 за 2008 г. 

Медленный мальчик. 
Рассказ 

«СТУДЕНЧЕСКИЙ БУКЕР – 2007»
ЦЕНТР НОВЕЙШЕЙ РУССКОЙ ЛИТЕРАТУРЫ ИФИ РГГУ

ФОНД «РУССКИЙ БУКЕР»

представляют

проект 

«СТУДЕНЧЕСКИЙ БУКЕР – 2007»

Премия «Студенческий Букер» была учреждена в 2004 году Центром новейшей русской литературы Института филологии и истории Российского государственного гуманитарного университета совместно с фондом «Русский Букер» при поддержке компании «Atlantis Communications»..

Лонг-лист премии «Студенческий Букер – 2007»
1. Азольский А. Посторонний. М: ж-л «Новый мир», № 4-5, 2007.
2. Айтматов Ч. Когда падают горы. СПб.: Азбука классика, 2006.
3. Быков Д. ЖД. М: Вагриус, 2006.
4. Верещагин Н. Свеча горела. М: ж-л «Континент», № 131 (№ 1, 2007).
5. Волос А. Алфавита. М: ж-л «Новый мир», №№7-12, 2006.
6. Вяльцев А. Круг неподвижных звезд. М: ж-л «Континент», № 128 (№2, 2006)
7. Дмитриев А. Бухта Радости. М: Знамя, № 4, 2007.
8. Евсеев Б. Площадь революции. М: Время, 2007.
9. Иличевский А. Матисс. М: ж-л «Новый мир», № 2-3, 2007.
10. Кучерская М. Бог дождя. М: Время, 2007.
11. Маканин В. Испуг. М: Гелеос, 2006.
12. Макаров А. В ожидании звонка. М: Агентство «КРПА Олимп», 2006.
13. Малецкий Ю. Конец иглы. Дортмунд: Partner Verlag, ж-л «Зарубежные записки», книга 7, № 3, 2006.
14. Маркович Д. Vis vitalis. Москва-Тель-Авив: Издательское содружество А. Богатых и Э. Ракитской (Э.РА), 2006.
15. Москвина М. Дом на луне. М: ж-л «Дружба народов», № 1-2, 2007.
16. Мощенко В. Блюз для Агнешки. М: Зебра Е, 2007.
17. Пелевин В. Ампир В. М: ЭКСМО, 2006.
18. Рубанов А. Великая мечта. СПб.: Лимбус Пресс, 2007.
19. Сахновский И. Человек, который знал все. М: Вагриус, 2007.
20. Слаповский А. Синдром Феникса. М: ж-л «Знамя», № 11-12, 2006.
21. Сорокин В. День опричника. М: Захаров, 2006.
22. Стахов Д. Генеральская дочка. М: ж-л «Дружба народов», № 5, 2007. 
23. Улицкая Л. Даниэль Штайн, переводчик. М: ЭКСМО, 2007.
24. Фомин А. Атипичная пневмония. М: ФИТА при участии изд-ва «Апарт», 2007.
25. Чижова Е. Орест и сын. СПб.: ж-л «Звезда», № 1-2, 2007. 

26 ноября был определен «короткий список» романов, претендующих на премию «Студенческий Букер – 2007». 

Шорт-лист премии «Студенческий Букер – 2007»

1. Быков Д. ЖД. М: Вагриус, 2006.

2. Дмитриев А. Бухта Радости. М: Знамя, № 4, 2007.

3. Иличевский А. Матисс. М: ж-л «Новый мир», № 2-3, 2007.

4. Кучерская М. Бог дождя. М: Время, 2007.

5. Рубанов А. Великая мечта. СПб.: Лимбус Пресс, 2007.

6. Улицкая Л. Даниэль Штайн, переводчик. М: ЭКСМО, 2007. 

Студенческое жюри обозначило свои литературные ориентиры и обосновало свой выбор романов-финалистов в форме манифеста:
Манифест жюри премии «Студенческий Букер – 2007»

При отборе книг каждый из членов жюри пользовался своими критериями. Однако один оказался общим для всех. Это язык и стиль произведения, умение пользоваться всеми пластами лексики. В том числе – и так называемой «обсценной лексикой». И не потому, что 2007-й год – это Год русского языка. Мы представляем литературу как некий идеальный город, в который допущены только мастера изысканного слога. Это и было главным ориентиром взыскательного и строгого подхода к каждой книге.

В современной литературе мы искали такие качества, как: 

- уважительный диалог с читателем,

- органичность формы и содержания,

 - умение писателя не оставить читателя перед духовной пустотой,

- мощный эмоциональный посыл художественного текста. 

Наличие в произведении «нерва современности» – вот определяющий показатель для того, чтобы выделить произведение из общей массы книжной продукции. Это, с одной стороны, освещение острых вопросов именно сегодняшнего дня. С другой, это рассмотрение на современном материале вопросов «извечных». На наш взгляд, авторы романов, включенных в короткий список, сделали это лучше остальных.

Из романов, не пробившихся в финал, мы хотели бы отдельно упомянуть книгу Марины Москвиной "Дом на Луне" - за чувство юмора, живой и чистый язык, за несокрушимый оптимизм. Книга вдохновляет на жизнь. Нам показалось важным это отметить.

5 декабря на церемонии вручения премии "Русский Букер - 2007" премия "Студенческий Букер - 2007" была вручена Майе Кучерской (роман "Бог дождя") «за смелое решение - честно и эмоционально обсудить с читателем важную для нашего времени проблему духовного поиска».
Гонкуровская премия

Главная литературная награда Франции, Гонкуровская премия-2007, присуждена 48-летнему французскому писателю  писателю Жилю Леруа за роман "Песня Алабамы". В этом году на звание автора лучшего романа на французском языке претендовали пять писателей - это Оливье Адам, Филипп Клодель, Мишель Лесбер, Клара Дюпон-Моно и Жиль Леруа. Песня Алабамы - это вымышленная автобиография Зельды Фитцджеральд, сошедшей с ума жены американского писателя Фрэнсиса Скотта Фитцджеральда
Гонкуровская премия - самая престижная литературная премия за роман на французском языке, однако автор не обязательно должен жить во Франции. Она носит имя французских классиков братьев Гонкуров - Эдмона Луи Антуана и Жюля Альфреда Юо. Младший, Эдмон, завещал свое громадное состояние литературной Академии, которая стала называться Гонкуровской и учредила ежегодную одноименную премию. Премия присуждается по итогам голосования десяти членов академии на специальном ужине в парижском ресторане "Друан". У каждого - один голос, и он может отдать его за одну книгу, и только президент имеет два голоса. Премия вручается ежегодно, начиная с 1903 года. Размер награды символичен (в настоящее время он составляет всего один евро), зато открывает перед лауреатом широкий путь не только к известности и признанию, но и к гарантированно высоким тиражам. 

По уставу Гонкуровской премии, она может быть присуждена автору только один раз в жизни. Единственным исключением стал писатель русского происхождения Ромен Гари. Первый раз он стал лауреатом в 1956 году, а 19 лет спустя вновь удостоился премии под псевдонимом Эмиль Ажар. Литературная мистификация Гари была раскрыта уже после присуждения премии второй раз. В разное время лауреатами премии становились Анри Барбюс, Марсель Пруст, Морис Дрюон, Симона де Бовуар и другие известные писатели. Один раз за более чем вековую историю премии лауреатом стал выходец из России Андрей Макин за роман "Французское завещание", переведенный на 30 языков.. 

В этом году на звание автора лучшего романа на французском языке претендовали пять писателей - это Оливье Адам, Филипп Клодель, Мишель Лесбр, Клара Дюпон-Моно и Жиль Леруа. 

В книге Леруа действие происходит, в основном, в 1920-х годах, когда Зельда вместе с мужем жили в Европе и США и вели бурный образ жизни. У Фитцджеральда появились признаки алкоголизма, а у Зельды - шизофрении. 

Название романа Леруа - Песнь Алабамы - позаимствовано у Бертольта Брехта и Курта Вайля: так называется зонг, звучащий в их опере Махогони (1927). Кроме того, Зельда Фитцджеральд была уроженкой штата Алабама. 

Перу 48-летнего Леруа принадлежит около десятка романов. Его дебютная книга Хабиби вышла в 1987 году. В 2005 году роман Леруа Champsecret (Тайнопись) был номинирован на премию Медичи

Большая книга
Как известно, у премии "Большая книга" самое необычное жюри - более ста академиков голосуют по десятибалльной системе. В нынешнем году, по-видимому, отнюдь не все члены жюри поначалу видели среди финалистов автора, достойного первого приза (3 млн руб.). Тем не менее в конце концов все премии были вручены. И даже обнаружились дополнительные призы. По статуэтке за "Вклад в литературу" получили Андрей Битов и Валентин Распутин. Премией "За честь и достоинство" посмертно был награжден поэт и издатель Илья Кормильцев

Людмила Улицкая получила первую премию "Большой книги" сезона 2007 года - за роман "Даниэль Штайн, переводчик". Лауреатом второй премии стал Алексей Варламов, автор документальной книги "Алексей Толстой". Третья премия досталась Дине Рубиной за роман "На солнечной стороне улицы", сообщает корреспондент Lenta.ru. 

Денежный эквивалент первой премии составляет три миллиона рублей, второй - полтора миллиона, третьей - один миллион. 

Победителями интернет-голосования по шорт-листу "Большой книги"-2007 оказались Людмила Улицкая, Дина Рубина и Виктор Пелевин. 

Длинный список номинантов на "Большую книгу" был объявлен в апреле 2007 года. В нем оказалось 45 произведений. В мае стали известны финалисты: "шорт-лист" состоял из 12 произведений 12 авторов. К рассмотрению принимались романы, документальные произведения и сборники повестей или рассказов, написанных или опубликованных в 2006-2007 годах. 

Лауреатами первого сезона "Большой книги" были Наум Коржавин (спецприз), Дмитрий Быков (первая премия), Александр Кабаков (вторая премия), Михаил Шишкин (третья премия). 

Людмила Улицкая "Даниэль Штайн, переводчик"

Интеллигентная боль Улицкой

В 1996 году был опубликован роман "Медея и ее дети", который вывел его автора, Людмилу Улицкую, в число финалистов Букеровской премии 1997 года. И если тогда до получения премии дело не дошло, то в этот раз у Улицкой шансов на "Букера" куда больше. 

Впрочем, кое-кто склонен усматривать в книге Улицкой конъюнктурный душок. Дескать, сочинение ее в модном ныне духе глобализма, за который щедро раздают различные литературные премии. Вспомните хотя бы роман англичанки Моники Али "Брик-лейн", который вошел в прошлогодний шорт-лист букеровской премии потому, что в нем речь шла о тяжелой судьбе "безмолвной мусульманки", "которая даже в Лондоне умудрялась жить по законам, усвоенным со времен детства в глухой деревушке". У Улицкой во главе повествования – переводчик Даниэль Штайн, еврей-легенда, принявший католицизм и выступающий за слияние христианства и иудаизма в единую церковь. Впрочем, писательница была готова к тому, что после выхода книги, камней в ее огороде прибудет: "Думаю, что после этой книги мне оторвут голову. Но мне было нужно сказать то, что я считаю важным, и я это сделала"
 Роман, который поспешили назвать главной книгой автора. Роман, писавшийся очень долго, основанный на документальных свидетельствах. Роман о духовных исканиях. Роман, который обещает задеть сразу всех — и евреев, и христиан, и даже государство Израиль.
Летом 1992 года в гостях у Людмилы Улицкой остановился 70-летний израильтянин Даниэль Руфайзен (у Улицкой он – Штайн). Именно его судьба и дала жизнь роману, на строительство которого у писательницы ушло 14 лет. Во время войны он, ассимилированный польский еврей, отлично знающий немецкий, смог выдать себя за полунемца-полуполяка. И устроиться переводчиком гестапо на территории оккупированной Белоруссии, чтобы, будучи посвященным в планы немцев, предупреждать евреев о погромах и помогать тем из них, кто оказался в гетто. Спас сотни соплеменников. Был разоблачен. Бежал, укрылся у монахов. Проведя год под их крышей, принял католицизм. После войны, в 50-е, переехал в Израиль и создал там религиозную общину католиков, к которой при желании могли примкнуть все, от протестантов до униатов – монах Даниэл был терпим ко всем. Он исповедывал не "ортодоксию, а ортопраксию, то есть не правильное мышление, а правильные поступки". Улицкая тут мыслит в унисон с Руфайзеном: "Это идея меня увлекает, ведь в реальности мы сталкиваемся с огромным количеством людей, которые считают себя христианами, хотя живут совсем не по десяти заповедям". 

Почему именно Даниэль вытащен под рампу всего сюжета? У Улицкой есть ответ: "Да он всей своей жизнью втащил сюда целый ворох неразрешенных, умалчиваемых и крайне неудобных для всех вопросов. О ценности жизни, которая обращена в слякоть под ногами, о свободе, которая мало кому нужна, о Боге, которого чем дальше, теv больше нет в нашей жизни, об усилиях по выковыриванию Бога из обветшавших слов…" 

Что и говорить, ключевая фигура книги – Даниэль Руфайзен. Все остальные персонажи - лишь одномерная свита, призванная оттенять его многогранную фигуру. Без Штайна роман разлезся бы на сюжетные лоскутки, героями которых стали бы самые разные люди. Мудрая старуха, похоронившая себя среди книг и молчания. Озлобленная коммунистка, доживающая век в израильском приюте. Немка, которая ради искупления вины своего народы вызвалась работать в христианской общине под Хайфой. Католичка, принявшая православие. Израильский радикал. Грустный араб-христианин, cпециалист по иудаике. Лица, лица, лица. Костяк книги - письма, дневники, стенограммы, выдержки из документов, расшифровки магнитофонных записей. Все это организовано в хронологической последовательности. Авторский голос – почти неслышен. 

Сев за книгу, Улицкая собрала множество документов, опросила множество свидетелей. Затем честно созналась: "Пишу и заливаюсь слезами. Я не настоящий писатель. Настоящие не плачут". Впрочем, тут она слукавила. В настоящести Улицкой-писателя уже никто не сомневается. Тем более, после этой книги.
(Москва, "Эксмо", 2006)

"Национальный бестселлер"
Кто был лауреатом "Национального бестселлера" 

2001 г. — Леонид Юзефович "Князь ветра".

2002 г. — Александр Проханов "Господин Гексоген".

2003 г. — Гаррос-Евдокимов "[голово]ломка".

2004 г. — Виктор Пелевин "Диалектика переходного периода".

2005 г. — Михаил Шишкин "Венерин волос".

2006 г. — Дмитрий Быков "Борис Пастернак".

2007 г. — Илья Бояшов "Путь Мури".
Претендентами на приз в $10 тыс. в этом году были Людмила Улицкая, Лена Элтанг, Вадим Бабенко, Илья Бояшов, Дмитрий Быков, Владимир Сорокин. Впервые в истории премии ее обладателем стал автор из Петербурга Илья Бояшов за роман "Путь Мури". 


Победу одержал новый роман преподавателя Петербургского военно-морского училища писателя Ильи Бояшова "Путь Мури", который ведущий церемонии рок-критик Артемий Троицкий назвал "комбинацией Лао-Цзы и классической советской повести для детей 'Недопесок Наполеон III'".Впрочем, ничего скандального, острополитического или скабрезного в романе Бояшова нет - перед нами красивая история про кота Мури из Боснии


О чем роман "Путь Мури"
Боснийскую деревушку разбомбили, полосатый кот Мури потерял хозяев и в поисках их идет через всю Европу. По пути в философские беседы с котом вступают не только двуногие и четвероногие существа, но и духи — деревьев, воды и гор, а также домашние привидения, "набитые под завязку Шиллером и Гете".

Читатель вслед за котом может поразмышлять о Пути, его цели и предназначении. Вспомнить, что "тележка всегда должна быть наготове". И что "Господь любит странников". И еще неизвестно, что важнее — конечная цель или сам путь? И не вечное ли движение удел всего живого? 

Параллельно с котом свой путь совершают и другие персонажи. Серб Болислав, потерявший на войне всю семью, колесит по Европе на грузовике-труповозке. Шейх Абдулла, владелец тридцати жен и пятнадцати месторождений, из раза в раз пытается совершить беспосадочный облет земного шара на аэроплане. Урюпинский гусь Тимоша без конца пытается в уме складывать, делить и умножать трехзначные числа. Кашалот Дик погружается в пучину вод, чтобы сразиться с гигантским осьминогом. Знаменитый правовед, обреченный на инвалидное кресло, пытается покорить неприступную скалу...
Боснийский кот Мури пустился в странствия не по своей воле: бомбы, упавшие на крестьянский дом во время гражданской войны на Балканах, лишили его жилища и владений и, главное, превратили в беженцев «двуногих», которые прислуживали ему и регулярно наливали в миску молоко. Маленький полосатый тиран, до глубины души возмущенный поведением своих «подданных», отправился на их поиски – точнее, главным образом, на поиски своих любимых миски, пледа и кресла. Одиссея из охваченной войной Югославии в лагерь беженцев в Швеции заняла у кота четыре года. За это время Мури побывал в массе передряг, познакомился со старым раввином, считающим, что главное достоинство истинного сына израилева – крепкие ноги и готовность в любой момент отправиться в путь, с загребским астрономом-неудачником, который, сидя в своей обсерватории и наблюдая сверхновой, даже не заметил войны, с кастирированными котами из немецкого питомника, с прикованным к инвалидному креслу безумным австрийским альпинистом, с псом-философом, с великаншей Мартой из литовского хутора и множеством других людей, животных и бесплотных духов, которых кошки, в отличие от людей, отлично слышат и видят.Не все встречи оказались приятными, однако даже самые интересные знакомства и самые соблазнительные предложения не остановили кота в его движении. Не обращая внимания на чужие чувства и на просьбы остаться под тем или иным предлогом, Мури следовал своей дорогой, всем своим существом воплощая великий Путь. Одновременно с ним в разных точках земного шара путешествия совершали кашалот Дик, арабский шейх-пилот, неунывающий серб-могильщик, юная гребчиха из Гавра, китайский канатоходец и тибетский паломник к священной горе Кайлас. Вместе с этим бесконечный спор о сути и назначении Дороги, продолжающийся еще с древности, вели два ученых: щвейцарец Франсуа Беланже и англичанин Пит Стаут, - первый полагал, что истинный Путь бесконечен, а второй считал, что в основе всякого движения лежит цель.

Роман-притча Ильи Бояшова  - cравнительно небольшой по объему, он полон подробностей, переплетающихся сюжетных линий, баек и прибауток, каждая из которых по-своему иллюстрирует общую идею движения – конечного или бесконечного, добровольного или вынужденного, внешнего или внутреннего. Фантазия у «русского Кустурицы» Бояшова прямо-таки неисчерпаема, равно как и его оптимизм: вся эта необъятная толпа странствующих героев у кого хочешь вызовет желание жить и действовать наперекор обстоятельствам. И неважно, что некоторые упрямые психи, одержимые мыслью о каком-нибудь нелепом достижении, раз за разом терпят неудачу, со всей дури свергаются в пропасть и становятся всеобщим посмешищем, - их потрясающие целеустремленность и упорство, подобные эгоистичному по своей сути желанию Мури вновь обрести свое маленькое «царство», все равно вызывают уважение. В отличие от некоторых других, которые крутят пальцем у виска и предпочитают беззаботно и бездумно жиреть, эти, по крайней мере, не останавливаются, не коснеют и не превращаются в живых мертвецов еще до смерти.


«Путь Мури» — книга о том, что все на свете разумно, только некоторые проявления разума очень глупо выглядят. И о том, что для кого-то в пути важнее всего — цель, а для кого-то сам путь и является целью, но все это неважно, главное – двигаться. Разум не может находиться в покое, он вечно скитается, от одного монастыря к другому, от одной звезды к другой, по морскому дну, под облаками, — в романе Бояшова вся Земля ощущается скоплением разумной массы, летящим посреди бездны, и кто ответит, есть ли у планеты цель?
Меткий и мудрый глаз Бояшова разглядел в очаровательных мохнатых зверях истинных носителей ницшеанского духа превосходства - и такой писательской зоркости можно только аплодировать. Впрочем, не только ей - автор, до того написавший несколько антиутопий, вдруг выпустил притчу, начисто лишенную обычного для этого жанра занудства, увлекательную сказку с путешествиями и погонями. И прекрасным знанием зоопсихологии: ведь, как утверждают ученые, кошки считают людей своими животными, а не наоборот.
Эта книга - занимательный роман-притча. Ее автора без натяжки можно назвать Кустурицей в прозе. На фоне приключений обыкновенного кота Мури, потерявшего во время войны в Боснии своих хозяев и теперь вольно гуляющего по всей Европе, решаются весьма серьезные вопросы. Кит рассекает океан, лангусты бредут вереницей по морскому дну, арабский шейх на самолете без посадки облетает Землю, китаец идет по канату через пропасть... Есть ли цель у их пути, или ценен лишь сам путь? Будет ли путнику пристанище, или вечное скитание - удел всего живого?
